
S.I.C
2-to-go

Day1

Day2
(B/L/X)

Day3
(B/L/D)

Day4
(B/L/X)

Day5
(B/L/X)

Day6
(B/L/X)

Day7
(B/X/X)

Twin/Triple Single
Child

with bed
Child

without bed Gratuity

3* HTL A 482 710 421 360

4* HTL B 571 890 497 423

Blackout date: 30 JAN. & 2 FEB. & 6 FEB.
Gratuity for guide and driver: NTD700 P/P (compulsory, charge in Taiwan)

33

09 FEB: SGD10
23 FEB: SGD10
27 FEB: SGD60
30 MAR: SGD10

台中/ 苗栗/ 苗栗客家文化館/ 國道風光/ 台北/ 維格烘培坊/ 忠烈祠/ 天祿藝術中心/
中正紀念堂/ 西門町

Taichung/ Miaoli/ Miaoli Hakka Museum/ Highway/ Taipei/ Vigor Kobo/ Martyrs'
Shrine/ Handicraft Center/ National CKS Memorial Hall/ Ximen

3* 桃園智選

或台北同級

Taoyuan Holiday Inn
or Taipei

桃園酒店→ 桃園機場

Taoyuan Hotel→ Taoyuan Airport X

Tour code:
CH7

Per person  (The rates are all in SGD)

Surcharge

Program B: We will upgrade Taipei. Kaohsiung. Taichung. Taoyuan
Taipei: New Continental中源. Riverview-Deluxe room豪景(豪華房). Cosmos天成
Kaohsiung: Holiday Garden華園
Taichung: Lai Lai來來. Aeris愛麗絲
Taoyuan: Tao Garden桃花園.住都Chuto

花蓮/ 靈芝茶藝館/ 太魯閣國家公園管理處/ 東西橫貫公路牌坊/ 長春祠/ 瑞穗牧場/
花東縱谷風光/ 台東/ 知本溫泉-穿泳衣、戴泳帽

Hualien/ Linzi & Tea Center/ Taroko National Park/ Taroko Memorial Arch Building/
Eternal Spring Temple / Rei Suei Farm/ East Rift Valley/ Taitung/ Jhihben Hot Springs-
Wear swimsuit

3* 台東

東遊季‧富野

(溫泉)
Taitung

Toyugi‧Hoya
(Hot Springs)

台東/ 南迴公路/ 屏東/ 楓港/ 高雄/ 佛陀紀念館(遇週二改佛光山)/
駁二文創園區/ 香蕉碼頭/ 夜市

Taitung/ South-Link Highway/ Pingtung/ Fengkang/ Kaohsiung/ Fo Guang Shan
Buddha Memorial Center(change to Fo Guang Shan on TUE)/ The Pier-2 Art Center/
Banana Wharf/ Night Market

3.5* 高雄

國際星辰‧富驛

Kaohsiung
International

Citizen‧FX

高雄/ 國道風光/南投/ 南投休息區/ 山地特產/ 日月潭國家風景區/
搭船遊湖/ 文武廟/ 茶藝館/ 台中/ 夜市

Kaohsiung/ Highway/ Nantou/ Nantou Rest Area/ Aboriginal product shop/ Sun
Moon Lake National Scenic Area/ Take Boat on Lake/ Wenwu Temple/ Taiwanese
tea center/ Taichung/ Night Market

3.5* 台中

皇家季節‧西悠

Taichung
Royal Seasons‧CU

七天 環島‧台北‧九份山城‧十分放天燈‧農場體驗‧花蓮‧

知本溫泉‧高雄‧日月潭‧台中

7 Days SURROUND ISLAND‧TAIPEI‧CHIUFEN‧SHIHFEN‧
FARM EXPERIENCE‧HUALIEN‧JHIHBEN HOT SPRINGS‧KAOHSIUNG‧SUN MOON

LAKE‧TAICHUNG

桃園機場→ 台北酒店

Taoyuan Airport→ Taipei Hotel

3* 台北

萬事達西門

Taipei Wonstar Ximen

台北/ 九份山城/ 十分老街放天燈/ 宜蘭/ 希望田園: 蔬果DIY(田園午餐)/ 蘇花公路/
花蓮/ 夜市

Taipei/ Chiufen/ Shihfen-Release Sky Lantern/ Yilan/ Friendly Garden: Vegetables or
Fruits DIY(Lunch)/ Suhua Highway National Road/ Hualien/ Night Market

3* 花蓮麗格

Hualien Lige

FIT Dep. on  JAN-MAR 2019 are Every Wednesday & Saturday HOTEL or similar

KENTHOLIDAYS (S) PTE LTD     Tel: +65 65341033     Email: sales@kentholidays.com     www.kentholidays.com



 

            

 

Jiufen: It is said that long time ago there were only nine families in Jiufen. Before the roads on land were built, all 

materials were transported via ships. Thus a habit was formed that nine pieces of same object were purchased at one 

time for reservation. Hence, the place was called Jiufen. 

Shihfen Old Street: It does boast the unique attribute of serving as the only old street in Taiwan,which trains pass through 

on a daily basis. As they happily enjoy gourmet snacking, visitors can enjoy the sight of trains passing along the 

unfenced railway gates. 

Friendly Garden: We can know farmer how to work if we to do ourselves. There is no better way to understand the 

culture by experiencing it! 

 

 

 

Taroki National Park: Taroko is famous for its spectacular mountains and marble canyons. Cliffs and canyons stretch 

along Liwu River. Four million years ago, the island of Taiwan was formed by the collision of plates. After millions of years 

of wind erosion, the marble rocks were exposed and cut by Liwu River, creating impressive grand canyons. 

Eternal Spring Temple: Spring water adjacent by the Eternal Spring Shine flows all year round, and the Highway Bureau 

named it after "Changchun Falls." It is now scenic spot with special significance on the Central Cross-Island Highway. 

Rei Suei Farm: Ruisui is also an ideal place to enjoy the leisurely pace of life on Taiwan's East Coast. In an area defined 

by a mere 135-km circumference, one can enjoy delicious dairy, coffee, tea, and other beverages, savor a spectrum 

of specialty cuisine, experience small town life. Ruisui presents the beauty of nature in its full charm, setting the perfect 

stage for a leisurely escape to Taiwan's East Coast. 

 

 

 

 

Fo Guang Shan Buddha Memorial: The Buddha Museum was constructed with the intention of enshrining the Buddha’s 

relic. The Sanskrit word “sarira” refers to the relics of a sage, which usually appear in crystalized form. The relic is 

perceived as a sign of the sage’s spiritual cultivation over a lifetime. 

The Pier-2 Art Center: It was once an abandoned and forgotten warehouse buried in history, However, with a group 

of persistent artist who injected waves of creativity and inspiration into the area, the Pier-2 area was released and re-

born making the region a place where tourist and locals can come together to enjoy fine art. With the collision of an 

Departure: Every Wednesday &Saturday 

(Hualien Lige or similar)  (B / L / X) 

(Wonstar Ximen、Green World Flora or similar) DAY1: Taoyuan Airport/ Taipei  (X / X / X) 

(Taitung Toyugi、Hoya Hot Springs or similar)  ( B / L / D ) 

(Kaohsiung International Citizen、FX or similar)  ( B / L / X ) 



old area and new fine art, Pier-2 becomes an area of new vitality and liveliness. 

Banana Wharf: This two-story canopied structure was built at Kaohsiung Harbor's Wharf No. 3 in 1963. The open-air 

design, unique among storage facilities at the port, enabled the natural ventilation required for storage of bananas. 

Modernization and declining banana exports eventually consigned the Banana Warehouse to the annals of history. 

Night Market: Night Market serve snacks and provide entertainment and games for recreation, the garments/apparels 

and groceries are rarely seen in the market. In particular, the dozens of steak houses boom around the market offering 

beef steak at reasonable price or family-size package meal. No matter what you like to have, a variety of delicious 

food, specialties, cold drinks, ices and seafood here are offered for your choice. 

 

 

 

 

 

Sun Moon Lake: The Sun Moon Lake National Scenic Area is praised for its five major recreational systems. Divided by 

Lalu Island, the Sun Moon Lake scenic area got its name from the unique terrain that looked like a sun on one side and 

a crescent moon on the other. Crowned as one of the Eight Wonders of Taiwan. Sun Moon Lake is also the most famous 

source of hydroelectric power. 

Wenwu Temple: The architecture of the temple has the palace style of northern China. It is a large and imposing 

structure.The bronze statue of a seated Confucius makes this also the only Confucius temple in Taiwan that contains 

an image of the sage. 

 

 

 

Miaoli Hakka Museum: Called “Age of Discovery,” the 15th and 16th centuries saw a wave of global migration. At the 

time, mainland China was in political chaos and economic unrest, and therefore Hakka people moved aggressively 

to Taiwan. Those Hakka ancestors reclaimed the land and completely settled themselves down in Taiwan, not only 

practicing the customs and rituals that they had brought from their original hometown but also absorbing the nutrients 

from the new soil. A diverse and rich Hakka culture has thus burst out in Taiwan! 

Martyrs’ Shrine: The 330,000 men who sacrificed their lives to the revolution before the establishment of the Republic of 

China and who fell during the Sino-Japanese war and the Chinese Civil war are worshipped here. Plates of these brave 

and loyal martyrs have been inserted into the four walls of the main building in testimony of their heroic deeds. 

Worth mentioning is the military police officers who guard the main gate, and who have been rigidly trained to stand 

like expressionless statues. Tourists alike are amazed at this display of composure and flock to see the ceremonial 

changing of the guards. 

National CKS Memorial Hall: This memorial hall was built in memory of Chiang Kai-shek, the first president of the Republic 

of China. The memorial hall is white with a blue roof, representing the dominant colors in the ROC flag. A bronze statue 

of Chiang looks west symbolically to the Presidential Office Building and mainland China. 

Ximen: It is the mecca for youth culture. From tatton street to Wannian Plaza accessory shops, cosplay to street dancing. 

Pop stars often come here for promotional events on weekends.  

 

(Taoyuan Holiday Inn or Taipei)  ( B / L / X ) 

 ( B / X / X ) 

(Taichung Royal Seasons、CU or similar)  ( B / L / X ) 



 

CH7 台北 九份山城 十分放天燈 農場體驗 花蓮 知本溫泉  

高雄 日月潭 台中 七天環島 

  

 

 

 

九份山城: 位於新北市瑞芳山區上的九份老街保留著舊式日式建築，整條老街瀰漫著山城的氛圍，獨有的特產『九份芋圓』。陣陣

飄來的茶香是『阿妹茶樓』獨特的風味。商圈裡還有『昇平戲院』，是日據時代就留下來的戲院，不妨可以到昇平戲院拍照。 

十分老街:這裡的老街是和火車鐵軌並存相連的，「火車門前過」的獨特鐵道風貌，讓不少歌手 MV，以及過去侯孝賢導演的電影「戀

戀風塵」，都選在十分車站取景拍攝，就算今天造訪十分老街，也能感受到它熱鬧多元的面貌。 

希望田園: 專業人士接待解說春夏秋冬四季多元的有機農業成長文化，親身體驗〝農夫〞下鄉種田，溫室耕作栽培等，品’嘗無毒

耕種的農村餐食及原住民特色飲食。 

DIY: 專人解說配合植物收成季節，親手製作如三星蔥油餅、洛神花、棗稻米等無毒在地食材，體驗宜蘭在地原住民族的生活文化

及文創藝術。 
 

 

 

 

 

太魯閣國家公園: 我國第 4座國家公園，太魯閣峽谷是一個足以傲視全世界的地理景觀。名列台灣百岳的高山 27座，美麗的瀑布，

雄偉的斷崖，怡人的溫泉，種種自然資源組成了遊憩者的天堂。 

長春祠: 祠堂下方有一瀑布自山洞 中流出，即是有名的「長春飛瀑」一道飛瀑在長春祠前分流入溪，加上古典優雅的祠堂 建築，

一幅似國畫般的山水庭園便呈現眼前，讓人頓時忘記塵世煩擾。 

瑞穗牧場: 風光明媚，水源潔淨，空氣新鮮，草原豐富，具發展畜牧業潛力；所謂瑞穗牧場事實上是指瑞穗鄉所有牧場的統稱，瑞

穗鄉為花蓮縣最大的乳牛養殖區。 

花東縱谷:是指中央山脈與海岸山脈間的狹長谷地，地處歐亞大陸板塊與菲律賓海板塊碰撞的縫合處產生許多斷層帶。由花蓮溪、

秀姑巒溪和卑南溪等三大水系構成綿密的網絡，形成峽谷、瀑布、溫泉、曲流、河階、沖積扇、斷層及惡地等不同的地質地形。 
 

 

 

 

佛陀紀念館: 興建緣起於 1998年星雲大師至印度菩提伽耶傳授國際三壇大戒，西藏喇嘛「貢噶多傑仁波切」贈送佛牙舍利，並表

達盼能在台灣建館供奉的心願，主館供奉佛牙舍利。 

駁二文創園區：高雄新景點，原本是高雄港內的倉庫搖身一變成為充滿藝術氣息的藝術基地。用鐵製成的裝置藝術，為冰冷的倉庫

注入新生命，有趣的藝術商店和充滿特色的小店，更是吸引遊客必到打卡一遊的熱門景點。 

香蕉碼頭: 50年代台灣香蕉大量出口日本，高雄香蕉碼頭因大量出口香蕉而有此名稱。 

高雄夜市: 高雄最出名的觀光夜市，遊客可自費享用棺材板、七里香、鱔魚意麵……等遠近馳名的南部小吃。 
 

 

 

 

日月潭國家風景區: 位於臺灣南投縣魚池鄉日月村，全潭面積 827公頃，湖面周圍約 33公里，北半部形如日輪，南半部形如月鉤，

故而得名。日月潭景色優美，「雙潭秋月」為臺灣八景之一。也是臺灣原住民邵族的居住地，生活在潭水四周的族人稱「水社海」。

過去平埔族稱居住於山裡的原住民為「沙連」，以日月潭一區為最大的積水盆地，故日月潭舊稱水沙連，此外，尚有「水社大湖」、

「龍湖」、「珠潭」、「雙潭」等名稱。 

文武廟: 位於日月潭山腰上，因供奉孔子、岳飛以及關羽而得名。廟宇以金黃色為主巍峨聳立，氣勢非凡，值得細細欣賞以及品味。 

夜市： 台中夜市是特色小吃聚集的地區，異國風味小吃近來異軍突起。 
 

 

 

 

苗栗客家文化館: 本園區占地 11.2公頃，園區依基地所在的丘陵起伏地形設計，並利用水與綠景紋路所構成的人工山丘包覆主建

築物，創造出梯田景觀的意象。為全球客家文化與產業研究交流中心，兼備典藏、展示、觀光、教育推廣等功能。 

忠烈祠:祠內供奉從中華民國成立前的革命烈士，到在抗日戰爭及國共戰爭中犧牲的 33萬將士官兵，大殿四面牆上，展示著英勇烈

士的遺照及事蹟。每逢春秋兩季，均由國家元首率領文武百官前來致祭獻花致敬。並能觀賞衛兵換班交接儀式。 

中正紀念堂: 整個建築充分顯示中國特色之美，氣勢雄偉，公園內名花異卉，小橋流水，景觀壯麗。 

西門町: 這裡集合時下年輕人的最愛，包含電影、流行服飾、精品、舶來品、刺青、美食小吃、假日常有街頭藝人表演及偶像歌手

在此舉辦簽唱會…等，都讓西門町成為最夯的流行新樂園。 
 

 

 

每週三、六出發 

(花蓮麗格或同級) 第二天 ( THU / SUN ) 台北→花蓮  ( B / L / X ) 

(萬事達西門、花華或同級) 第一天 ( WED / SAT ) 溫暖的家→台北  ( X / X / X ) 

第七天 ( TUE / FRI ) 台北→溫暖的家  ( B / X / X ) 

(知本東遊季、台東富野或同級) 第三天 ( FRI / MON ) 花蓮→知本  ( B / L / D ) 

(國際星辰、富驛或同級) 第四天 ( SAT / TUE ) 知本→高雄  ( B / L / X ) 

(皇家季節、西悠或同級) 第五天 ( SUN / WED ) 高雄→台中  ( B / L / X ) 

(桃園智選、或台北同級) 第六天 ( MON / THU ) 台中→台北  ( B / L / X ) 

KENTHOLIDAYS (S) PTE LTD     Tel: +65 65341033     Email: sales@kentholidays.com     www.kentholidays.com

http://zh.wikipedia.org/wiki/%E6%98%9F%E9%9B%B2%E5%A4%A7%E5%B8%AB
http://zh.wikipedia.org/wiki/%E8%8F%A9%E6%8F%90%E4%BC%BD%E8%80%B6
http://zh.wikipedia.org/wiki/%E4%B8%89%E5%A3%87%E5%A4%A7%E6%88%92
http://zh.wikipedia.org/wiki/%E5%96%87%E5%98%9B
http://zh.wikipedia.org/wiki/%E4%BD%9B%E7%89%99%E8%88%8D%E5%88%A9
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E8%87%BA%E7%81%A3
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E8%87%BA%E7%81%A3
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E9%AD%9A%E6%B1%A0%E9%84%89_(%E8%87%BA%E7%81%A3)
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E9%AD%9A%E6%B1%A0%E9%84%89_(%E8%87%BA%E7%81%A3)
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E8%87%BA%E7%81%A3%E5%85%AB%E6%99%AF
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E8%87%BA%E7%81%A3%E5%8E%9F%E4%BD%8F%E6%B0%91
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E8%87%BA%E7%81%A3%E5%8E%9F%E4%BD%8F%E6%B0%91
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E5%B9%B3%E5%9F%94%E6%97%8F
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E6%97%A5%E6%9C%88%E6%BD%AD%E7%9B%86%E5%9C%B0
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E6%B0%B4%E6%B2%99%E9%80%A3
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E4%B8%98%E9%99%B5
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E6%A2%AF%E7%94%B0


REMARKS

1) you can choose pay gratuity in your contury or Taiwan. 

2) The Package for foreigners only, except China.

4) 1 adult & 1 child share room, child is the same price with adult.

5) No tour guide accompany for airport transfer. Driver provided only.

6) We will provide final hotel confirmation 3 days before departure. 

7) Star Rating assigned by Local.

9) CHINESE SPEAKING TOUR GUIDE ONLY THROUGHOUT THE TOUR.

8) Hotel rooms are subject to availability. If selected hotel unavailable, other similar 

accommodation will be provided with different price apply.

KENTHOLIDAYS (S) PTE LTD     Tel: +65 65341033     Email: sales@kentholidays.com     www.kentholidays.com

(PT-200618)

3) EXTEN STAY(Reservation by us). (TPE HOTEL only)

http://www.kentholidays.com/SubmitEnquiry.htm

